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Cod. Diametro Diameter Portata Carrying capacity          

AC 1011-O 120 mm 30 kg

Cod. Diametro Diameter Portata Carrying capacity          

AC 1030-O 120 mm 110 kg

Cod. Diametro Diameter Portata Carrying capacity          

AC 1016 200 mm 180 kg

Cod. Diametro Diameter Portata Carrying capacity          

AC 1020-O 120 mm 70 kg

Ventosa a due prese ORANGE con corpo in alluminio e maniglia longitudinale.

ORANGE two-cup suction lifter with aluminium body and lengthwise handle.

Ventosa a una presa ORANGE con corpo in alluminio. La doppia maniglia centrale ne 
consente l’uso con una sola mano.

ORANGE one-cup suction lifter with aluminium body. The central double handle allows to use it with 
one hand.

Ventosa a tre prese ORANGE con corpo in alluminio e maniglia centrale.

ORANGE three-cup suction lifter with aluminium body and central handle.

Ventosa a una placca con manopola. Elevata capacità di trasporto di carichi pesanti.
Il vuoto viene creato ed aumentato tramite una manopola. Completa di manometro.

One-cup suction lifter with rotating knob. It has a high lifting capacity. The vacuum can be created 
and increased by rotating the knob. Complete with vacuum gauge.

Ventosa a due prese ORANGE    
ORANGE two-cup suction lifter

Ventosa a una presa ORANGE  
ORANGE one-cup suction lifter

Ventosa a tre prese ORANGE
ORANGE three-cup suction lifter

Ventosa con manopola    
Suction lifter with knob

VENTOSE
SUCTION LIFTERS

MOVIMENTAZIONE E POSA IN OPERA DEL VETRO HANDLING AND INSTALLATION OF GLASS
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Ventosa a una presa VERIBOR BLUE LINE con corpo in alluminio. La doppia maniglia 
centrale ne consente l’uso con una sola mano.

VERIBOR BLUE LINE one-cup suction lifter with aluminium body. The central double handle allows to 
use it with one hand.

Ventosa a due prese VERIBOR BLUE LINE con corpo in alluminio. Maniglia tipo
trasversale.

VERIBOR BLUE LINE two-cup suction lifter with aluminium body. Trasversal handle type.

Cod. Diametro Diameter Portata Carrying capacity          

BO 603.0BL 120 mm 100 kg

Cod. Diametro Diameter Portata Carrying capacity          

BO 602.4BL 120 mm 60 kg

Cod. Diametro Diameter Portata Carrying capacity          

BO 600.0BL 120 mm 30 kg

Cod. Diametro Diameter Portata Carrying capacity          

BO 602.0BL 120 mm 70 kg

Ventosa a due prese VERIBOR BLUE LINE con corpo in alluminio. Maniglia tipo
longitudinale.

VERIBOR BLUE LINE two-cup suction lifter with aluminium body. Lengthwise handle type.

Ventosa a tre prese VERIBOR BLUE LINE con corpo in alluminio e maniglia centrale.

VERIBOR BLUE LINE three-cup suction lifter with aluminium body and a central handle.

Ventosa a due prese trasversale VERIBOR BLUE LINE
VERIBOR BLUE LINE trasversal two-cup suction lifter

Ventosa a una presa VERIBOR BLUE LINE   
VERIBOR BLUE LINE one-cup suction lifter

Ventosa a tre prese VERIBOR BLUE LINE
VERIBOR BLUE LINE three-cup suction lifter

Ventosa a due prese longitudinale VERIBOR BLUE LINE   
VERIBOR BLUE LINE lengthwise two-cup suction lifter

VENTOSE
SUCTION LIFTERS

MOVIMENTAZIONE E POSA IN OPERA DEL VETRO HANDLING AND INSTALLATION OF GLASS
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Ventosa elettrica ricaricabile con elevata capacità di trasporto e di carichi pesanti. 
Solleva qualsiasi tipo di materiale: vetro, piastrelle, legno e molto altro.
Il kit include: n.2 batterie, n.1 caricatore, n.1 cinghia di sollevamento e 
n.2 guarnizioni in gomma.
La portata della ventosa per il vetro è: 170 kg in orizzontale e 120 Kg in verticale.

Rechargeable electric suction lifter with high lifting capacity.

Kit composition: n.2 batteries, n.1 loader, n.1 lifting strap and n.2 rubber seals.
Carrying capacity for glass is: 170 Kg horizontally and 120 Kg vertically.

Ventosa ad una placca con elevata capacità di trasporto di carichi pesanti.
Il vuoto viene creato e aumentato tramite una pompa. 

Tutte le ventose sono dotate di valigetta in plastica.

One-cup suction lifter with a high lifting capacity.
The vacuum can be created and increased through the use of a pump.
Available with the pressure gauge (photo B) or without (photo A).
All suction lifters are equipped with a plastic case.

Ref. Cod. Diametro Diameter Portata Carrying capacity

A
B

AC 1017
AC 1017-V 

200 mm
200 mm

150 kg
150 kg

Cod. Imballo Packing Portata Carrying capacity

AC 1035
AC 1035-RIG

Box di cartone Carton box
Custodia rigida Hard case

170 kg circa about
170 kg circa about

Ventosa a pompa OCTOPUS    
OCTOPUS pump-actived suction lifter

Ventosa elettrica portatile
Electrical suction lifter

VENTOSE
SUCTION LIFTERS

MOVIMENTAZIONE E POSA IN OPERA DEL VETRO HANDLING AND INSTALLATION OF GLASS

A

B
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sistemi di manipolazione e trasporto del vetro. 

Special covers for low-e glass protection to be applied to the suckers on automatic handling and 
glass transporting systems.

Cod. Diametro ventosa Sucker diameter

AC 5040-1012
AC 5040-1315 
AC 5040-1620
AC 5040-2235

Da 100 a 120 mm  from 100 to 120 mm
Da 130 a 150 mm  from 130 to 150 mm
Da 160 a 200 mm  from 160 to 200 mm
Da 220 a 350 mm  from 220 to 350 mm

Suckers protection covers

Pinza 1060 ribassata per il trasporto di lastre di vetro da applicare ad un dispositivo di 
sollevamento e di trasporto.
Consigliata per lastre di vetro di dimensione: 2550 x 3210 mm.

1060 lifting clamp, when installed on moving devices, is suitable for transporting glass sheets with 
the recommended dimensions of 2550 x 3210 mm.

Pinza 1063 per il trasporto di lastre di vetro da applicare ad un dispositivo di 
sollevamento e di trasporto.
Consigliata per lastre di vetro di dimensione: 2550 x 3210 mm.

1063 lifting clamp, when installed on moving devices, is suitable for transporting glass sheets with 
the recommended dimensions of 2550 x 3210 mm.

Cod. Spessore vetro Glass Thickness Capacità Capacity          

AC 1060 3-12 mm max 500 kg

Cod. Spessore vetro Glass Thickness Capacità Capacity          

AC 1063 3-19 mm max 500 kg

3÷12
170

580

300

Pinza 1065 per il trasporto di lastre di vetro da applicare ad un dispositivo di 
sollevamento e di trasporto.
Consigliata per lastre di vetro di dimensione: 6000 x 3210 mm.

1065 lifting clamp, when installed on moving devices, is suitable for transporting glass sheets with
the recommended dimensions of 6000 x 3210 mm.

Cod. Spessore vetro Glass Thickness Capacità Capacity          

AC 1065 3-25 mm max 1000 kg

3÷19
220 620

550

3÷25
230 740

680

Pinza trasporto 1063
1063 transporting plier

Pinza trasporto 1060
1060 transporting plier

Pinza trasporto 1065
1065 transporting plier

SOLLEVAMENTO LASTRE VETRO
GLASS SHEETS LIFTING

MOVIMENTAZIONE E POSA IN OPERA DEL VETRO HANDLING AND INSTALLATION OF GLASS
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Cod. Dimensioni Sizes Pezzi per scatola Pieces each box

TSF-10102
TSF-20202
TSF-10103
TSF-15153
TSF-20203

10x10x2 mm
20x20x2 mm
10x10x3 mm
15x15x3 mm
20x20x3 mm

129500 pcs
35200 pcs

100000 pcs
48600 pcs
27200 pcs

Cod. Dimensioni Sizes Pezzi per scatola Pieces each box

TSR-10101
TSR-10102
TSR-10103
TSR-20202
TSR-20203

10x10x1 mm
10x10x2 mm
10x10x3 mm
20x20x2 mm
20x20x3 mm

200000 pcs
129500 pcs
100000 pcs
35000 pcs
27200 pcs

Tasselli adesivi in sughero usati per distanziare lastre di vetro e pannelli isolanti
durante le fasi di movimentazione e trasporto. 
Formato: rotoli.

Adhesive cork pads used to separate glass sheets and double glazed units during handling and
transportation.
Format: rolls.

Tasselli adesivi in sughero usati per distanziare lastre di vetro e pannelli isolanti 
durante le fasi di movimentazione e trasporto. 
Formato: fogli.

Adhesive cork pads used to separate glass sheets and double glazed units during handling and
transportation.
Format: sheets.

Tasselli adesivi in sughero con schiuma in PVC usati per distanziare lastre di vetro 
e pannelli isolanti durante le fasi di movimentazione e trasporto. Rispetto ai tasselli 
tradizionali non lasciano alcuna traccia sul vetro dopo la rimozione. 
Formato: fogli.

Adhesive cork pads with PVC foam used to separate glass sheets and double glazed units during
handling and transportation. This type, compared with the standard pads, does not leave any mark on
the glass after removal.
Format: sheets.

Cod. Dimensioni Sizes Pezzi per scatola Pieces each box

TSFP-151532
TSFP-202032

15x15x3+2pvc mm
20x20x3+2pvc mm 

70000 pcs
40000 pcs

Tasselli in sughero in rotoli
Cork pads in rolls

Tasselli in sughero in fogli
Cork pads in sheets

Tasselli in sughero con PVC in fogli
Cork pads with PVC in sheets

TASSELLI DISTANZIATORI
PAD SPACERS

MOVIMENTAZIONE E POSA IN OPERA DEL VETRO HANDLING AND INSTALLATION OF GLASS

Tasselli adesivi in sughero con schiuma in PVC usati per distanziare lastre di vetro 
e pannelli isolanti durante le fasi di movimentazione e trasporto. Rispetto ai tasselli 
tradizionali non lasciano alcuna traccia sul vetro dopo la rimozione.
Formato: accoppiati.

Adhesive cork pads with PVC foam used to separate glass sheets and double glazed units during
handling and transportation. This type, compared with the standard pads, does not leave any mark on
the glass after removal.
Format: coupled.

Cod. Dimensioni Sizes Pezzi per scatola Pieces each box

TSAP-151522
TSAP-202032

15x15x2+2pvc mm
20x20x3+2pvc mm

60000 pcs
25000 pcs

Tasselli in sughero con PVC accoppiati
Cork pads with PVC coupled
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Tasselli adesivi in sughero con schiuma in PVC usati per distanziare lastre di vetro curvo 
e vetro auto.
Formato: accoppiati.

Adhesive cork pads with PVC foam used to separate curved glass and car glass.
Format: coupled.

Tasselli in sughero con schiuma in PVC usati per distanziare lastre di vetro e pannelli 
isolanti durante le fasi di movimentazione e trasporto. Bobina per tassellatrici automa-
tiche Peter Lisec, Lenhardt, Forel.
Formato: bobina. 

Adhesive cork pads with PVC foam used to separate glass sheets and double glazed units during
handling and transportation. Bobbin for automatic machines Peter Lisec, Lenhardt, Forel.
Format: bobbin.

Cod. Dimensioni Sizes

TSAP-2424x…
TSAP-3030x…

24x24 mm x 5-7-11-15-18-20 mm
30x30 mm x 6-10-13-16-20 mm

Tasselli adesivi ad alta densità in PVC blu usati per distanziare le lastre di vetro e vetro-
camera durante la movimentazione. Consigliati per distanziare vetri pesanti. 
Formato: rotoli.

High density adhesive PVC pads used to separate glass sheets and double glazed units during
handling. Suggested to separate heavy glass.
Format: rolls.

Tasselli adesivi ad alta densità in PVC rossi usati per distanziare le lastre di vetro e 
vetrocamera durante la movimentazione. Consigliati per distanziare vetri pesanti. 
Formato: rotolo.

High density adhesive red PVC pads used to separate glass sheets and double glazed units during
handling. Suggested to separate heavy glass.
Format: roll.

Cod. Colore Colour Dimensioni Sizes Pezzi per scatola Pieces each box

TP-BL-15154 Blu Blue 15x15x4 mm 22250 pcs
Cod. Colore Colour Dimensioni Sizes Pezzi per scatola Pieces each box

TP-RO-16184 Rosso Red 16x18x4 mm 28000 pcs

Tasselli in sughero per curvati
Cork pads for curved glass

Tasselli in sughero in bobina
Cork pads in bobbin

Tasselli in PVC blu
Blue PVC pads

Tasselli in PVC rossi
Red PVC pads

TASSELLI DISTANZIATORI
PAD SPACERS

MOVIMENTAZIONE E POSA IN OPERA DEL VETRO HANDLING AND INSTALLATION OF GLASS

Cod. Dimensioni Sizes Lunghezza Length

TSBP-1832-300 18x3+2pvc mm   300 mt
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Tasselli adesivi in sughero MINI PACK usati per distanziare lastre di vetro durante le fasi 
di movimentazione e trasporto.
Formato: fogli.

MINI PACK adhesive cork pads used to separate glass sheets during handling and transportation.
Format: sheets.

Cod. Dimensioni Sizes Pezzi per scatola Pieces each box

TMP-SU-F15153 15x15x3 mm 5544 pcs

Tasselli adesivi in sughero MINI PACK con schiuma bianca in PVC usati per distanziare 
lastre di vetro durante le fasi di movimentazione e trasporto. Rispetto ai tradizionali 
tasselli, questi non lasciano alcuna traccia sul vetro dopo la rimozione.
Formato: fogli.

MINI PACK adhesive cork pads with PVC foam used to separate glass sheets during handling and
transportation. This type, compared with the standard pads, does not leave mark on the glass after
removal.
Format: sheets.

Cod. Dimensioni Sizes Pezzi per scatola Pieces each box

TMP-SP-F15153 15x15x3+2pvc mm 5544 pcs

Tasselli adesivi MINI PACK in EVA rossi a media densità usati per distanziare le lastre di vetro 
durante la movimentazione.  
Formato: fogli.

Red EVA MINI PACK medium density adhesive pads used to separate glass sheets during handling. 
Format: sheets.

Cod. Dimensioni Sizes Pezzi per scatola Pieces each box

TMP-RO-F15153 15x15x3 mm 5544 pcs

Tasselli MINI PACK in sughero in fogli 
MINI PACK cork pads in sheets

Tasselli MINI PACK 
MINI PACK pad spacers

Tasselli MINI PACK in sughero con PVC in fogli 
MINI PACK cork pads with PVC in sheets

Tasselli MINI PACK in EVA rossi in fogli 
Red EVA MINI PACK pads in sheets

Tasselli in sughero e in EVA con colla adesiva o con schiuma bianca in PVC nella serie 
MINI PACK.
La serie MINI PACK si caratterizza per gli imballi di piccolo contenuto e quindi con 
costo accessibile anche per piccole e medie vetrerie.
Sono disponibili nella sola dimensione 15x15 mm e nel solo spessore 3 mm.

Cork and EVA pads with adhesive glue or with white PVC foam in MINI PACK series.

small and medium-sized glaziers.
Available in the 15x15 mm size only and in the 3 mm thickness only.

TASSELLI DISTANZIATORI
PAD SPACERS

MOVIMENTAZIONE E POSA IN OPERA DEL VETRO HANDLING AND INSTALLATION OF GLASS
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Carrello porta reggia con vano d’appoggio del tendireggia. 
Pratico, robusto e dotato di ruote per una semplice ed agevole movimentazione.

Trolley for strap with slot for strapping tool.
Practical, sturdy and equipped with wheels for simple and easy handling.

Cod.  Descrizione Description 

PM 800-CAR Carrello porta reggia Trolley for strap                

Reggia in polipropilene in larghezza 15 mm e spessore 0,8 mm di colore nero.
Diametro del foro interno: 392 mm.
Formato: bobina. 

Polypropylene strap in black, it is 15 mm in width and 0,8 mm in thickness.
Internal diameter hole: 392 mm.
Format: coil.

Cod.  Descrizione Description Lunghezza rotolo  Roll length

PM 800-REG PP 15x0,8 mm 1500 mt

Tendireggia a batteria, compatta, versatile ed equipaggiata con batteria a ioni di litio. 
Dotata di display digitale per una perfetta regolazione della saldatura e della tensione 
della reggia.
Fornita con caricabatteria e una batteria da 14,4 Vdc.

DATI TECNICI:
- Larghezza reggia: 10 mm - 19 mm
- Spessore reggia: 0,5 mm - 1,0 mm
- Tipo di reggia: PP / PET

Compact and versatile strapping tool, equipped with lithium battery.
It includes a digital display for regulating the welding and strap tension.
Supplied with one charger and one 14,4 Vdc battery.

TECHNICAL DATA:
- Strap width: 10 mm - 19 mm
- Strap thickness: 0,5 mm - 1,0 mm
- Strap type: PP / PET

Cod.  Descrizione Description 

PM 800-TE Tendireggia Strapping tool                

Carrello porta reggia
Trolley for strap

Reggia
Strap

Tendireggia a batteria
Battery strapping tool

REGGIA E TENDIREGGIA
STRAP AND STRAPPING TOOL

MOVIMENTAZIONE E POSA IN OPERA DEL VETRO HANDLING AND INSTALLATION OF GLASS
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Cod.  Peso Weight 

AC 3067 95 grammi 95 grams                

Misuratore laser Makita utilizzato per misurazioni di precisione, con distanza massima 
di 30 metri.
Dispositivo a batteria con ampio display.

Makita laser measurement for precision measurements, with maximum distance of 30 meters. 
Battery device with large display.

A: Doppiometro pieghevole in legno carpino con 10 sezioni.
A: Wooden folding ruler made in hornbeam with 10 sectors.

B: Flessometri con cassa in plastica e gancetto terminale regolabile.
B: Tape measures with plastic case and adjustable end-hook.

Pastello bianco per marcare il vetro. Adatto per vetro bagnato.

White glass crayon. Suitable for wet glass.

Pennarello bianco per marcare il vetro. Adatto per il vetro bagnato.

White glass marker. Suitable for wet glass.

Ref. Cod. Lunghezza Length
A
B
B

AC 3085
AC 3092-35
AC 3092-50

2 mt
3,5 mt
5 mt

Cod.  Pezzi per scatola Pieces each box 

AC 3080 10 pcs             

Cod.  Spessore tratto Stretch thickness

BO 50.079.09
BO 50.079.10

0,8 mm
2-4 mm

A
B

Folding ruler and tape measures
Misuratore laser Makita 
Makita laser measurement 

Pastelli bianchi
White crayons

Pennarelli bianchi
White markers

PRODOTTI DI MISURAZIONE E MARCATURA
MEASUREMENT AND MARKING PRODUCTS

MOVIMENTAZIONE E POSA IN OPERA DEL VETRO HANDLING AND INSTALLATION OF GLASS
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Cod. Taglia Glove size

AC 5034-L L       

Guanti in cotone con palmo ricoperto di poliuretano per la manipolazione del vetro 

o dell’EVA nella produzione di vetro laminato. Utilizzando questi guanti, l’operatore non 
lascia impronte sul vetro.

Cotton gloves with polyurethane on the palm, used to handle low-e glass. Also suggested for 
use when handling PVB or EVA during the production of laminated glass. Using these gloves no 

Guanti in nylon con palmo ricoperto da speciale schiuma in lattice per il trasporto del 
vetro.

Nylon gloves with special foam latex on palm, frequently used for glass carrying.

Guanti in nylon con palmo ricoperto in schiuma di nitrile per il trasporto e la 
manipolazione del vetro con massima resistenza al taglio.

Nylon gloves with nitrile foam on palm, used to handle and transport glass with maximum cut 
resistance.
Cut resistance level C (4X44C).

Monouso.

Nitrile gloves for chemical liquid protection. Embossed surface.
Single use.

Cod. Taglia Glove size  Pezzi per scatola Pieces each box        

AC 5036-L L 50 pcs

Cod. Taglia Glove size
AC 5030-M
AC 5030-L
AC 5030-XL

M
L
XL

Cod. Taglia Glove size

AC 5037-L
AC 5037-XL

L
XL

Guanti per trasporto vetro
Glass carrying gloves

Guanti per vetro low-e  
Low-e glass gloves

Guanti per protezione da liquidi 
Liquid protection gloves

Guanti antitaglio per protezione mani 
Hand protector cut resistance gloves

GUANTI
GLOVES

MOVIMENTAZIONE E POSA IN OPERA DEL VETRO HANDLING AND INSTALLATION OF GLASS
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Grembiule di protezione in cuoio, lungo 60 cm. Con o senza tasca.

Leather protection apron, 60 cm long. Available with or without pocket.

A: Gomma protezione mani in gomma rossa naturale, antitaglio, con fessura.
A. Hands protection rubber pad in red, anti-cut, with slot.

B: Protezione per i polsi in pelle forata e con chiusura in velcro. Larghezza 145 mm.
B: Wrists protector in leather with velcro fastening. Width 145 mm.

Ref. Cod. Descrizione Description
A
B

AC 3060 
AC 3065 

Gomma protezione mani Hand protection lap
Protezione polsi Wrists protector

Cod. Tipo Type
AC 3070-CT
AC 3070-ST

Corto con tasca Short with pocket 
Corto senza tasca Short without pocket

Cod. Tipo Type
AC 3075-CT
AC 3075-ST

Lungo con tasca Long with pocket
Lungo senza tasca Long without pocket

Cod. Tipo Type

AC 3080-MO Lungo senza tasca Long without pocket

Grembiule da lavoro in cuoio corto
Leather work apron short

Protezione mani e polsi 
Hands and wrists protectors

INDUMENTI PROTETTIVI
PROTECTIVE CLOTHING

Grembiule di protezione in gomma speciale telata, lungo 110 cm. Senza tasca.

Protection apron in special cloth rubber, 110 cm long. Without pocket.

Grembiule da lavoro in gomma 
Rubber work apron

Grembiule da lavoro in cuoio lungo
Leather work apron long

Grembiule di protezione in cuoio, lungo 100 cm. Con o senza tasca.

Leather protection apron, 100 cm long. Available with or without pocket.

MOVIMENTAZIONE E POSA IN OPERA DEL VETRO HANDLING AND INSTALLATION OF GLASS

A

B
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Angolari in plastica proteggi spigoli per vetri e specchi.  

Plastic corner protectors for glass and mirrors.
larghezze: 50 cm e 100 cm.

and 100 cm.

larghezze: 50 cm e 100 cm.

and 100 cm.

Cod. Larghezza Width              Lunghezza Length
BO 51.051.45 
BO 51.051.46 

50 cm
100 cm

100 mt
100 mt

Cod. Larghezza Width              Lunghezza Length
AC 9060-05 
AC 9060-10 

50 cm
100 cm

100 mt
100 mt

Cod. Spessore vetro Glass thickness               Pezzi per scatola Pieces each box 
AC 9020-04
AC 9020-12

04-10 mm
12-20 mm

100 pcs
100 pcs

Proteggi spigoli
Corner protectors

Pellicola protettiva blu

Pellicola protettiva verde

PROTEZIONE VETRO
GLASS PROTECTION

MOVIMENTAZIONE E POSA IN OPERA DEL VETRO HANDLING AND INSTALLATION OF GLASS
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DowSil 781 è un sigillante acetico a rapido indurimento. Permette di ottenere una buona 

nel tempo.

DowSil 781 acetoxy silicone is a fast curing, high modulus sealant. It obtains good adhesion on glass,

DowSil 785 sigillante siliconico per sanitari è un sigillante studiato appositamente per 
sigillare accessori sanitari quali vasche da bagno, docce, lavandini, etc.. 

tubs, showers, sinks etc..

Appositamente sviluppato per la sigillatura e protezione dagli agenti atmosferici delle 

e non, fra cui alluminio, PVC, vetro etc..

against weathering on windows. It grants a long life of adhesion on porous and non-porous surfaces
like aluminium, PVC, glass etc..

DowSil 796 è un sigillante neutro consigliato per vetro, PVC, alluminio, legno e metalli. 

nel tempo.

and brick work. It is very popular for perimeter sealing on windows and doors. It has continued 

Cod. Colore Colour Cartuccia Cartridge
781-310-T
781-310-B

Trasparente Transparent
Bianco White

310 ml
310 ml

Cod. Colore Colour Cartuccia Cartridge

799-310-T Trasparente Transparent 310 ml

Cod. Colore Colour Cartuccia Cartridge
785-310-T
785-310-B

Trasparente Transparent
Bianco White

310 ml
310 ml

Cod. Colore Colour Cartuccia Cartridge
796-310-N
796-310-B

Nero Black
Bianco White

310 ml
310 ml

785 silicone per sanitari 
785 sanitary silicone

781 silicone acetico
781 acetoxy silicone 

799 EU GLAZE AND GO silicone neutro 
799 EU GLAZE AND GO neutral silicone

796 silicone neutro 
796 neutral silicone

SILICONI DOWSIL
DOWSIL SILICONES

MOVIMENTAZIONE E POSA IN OPERA DEL VETRO HANDLING AND INSTALLATION OF GLASS
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DowSil 817 è un adesivo siliconico a polimerizzazione neutra che permette di ottenere 
un’eccellente adesione su specchi, materiali plastici e materiali edili porosi. Rimane 
inalterato nel tempo.

DowSil 817 is a neutral curing silicone adhesive that allows an excellent adhesion on mirrors, 

DowSil 881 è un silicone particolarmente adatto per l’incollaggio del vetro in tutti quei 
casi in cui si richiede alta resistenza, alta adesività, rapida vulcanizzazione ed elevata 
resistenza all’acqua e ai raggi UV.

DowSil 881 high strength silicone is one-part acetoxy sealant particularly suitable for gluing glass
in cases where high strength, high adhesiveness, rapid vulcanization and high resistance to water
and UV rays are required.

DowSil 895 è un sigillante monocomponente per vetrate strutturali. Eccellente adesione 

ideale per l’incollaggio strutturale.

DowSil 895 is a single component sealant for structural glazing. Excellent adhesion to substrates,

structural bonding.

in alluminio o acciaio.

DowSil 3545 is a one-component neutral silicone with fast curing and excellent adhesion. It is

aluminium spacer).

Cod. Colore Colour Cartuccia Cartridge

817-310-B Bianco White 310 ml

Cod. Colore Colour Cartuccia Cartridge

895-310-N Nero Black 310 ml

Cod. Colore Colour Sacchetto Bag

3545-600-N Nero Black 600 ml

Cod. Colore Colour Cartuccia Cartridge
881-310-T
881-310-N

Trasparente Transparent
Nero Black

310 ml
310 ml

881 sigillante alta resistenza 
881 high strength sealant

817 adesivo per specchi 
817 mirrors adhesive

3545 sigillante vetro isolante 
3545 insulating glass sealant

895 sigillante per vetrate strutturali
895 structural glazing sealant

SILICONI DOWSIL
DOWSIL SILICONES
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Pistola pneumatica per cartucce di silicone. Pistola ad aria compressa per tutti i 
sigillanti in cartuccia da 310 ml, con regolatore di pressione. Fornita con sistema di 

Pneumatic gun for silicone cartridges. This air compressed gun can be used with all types of silicone

Pistola professionale manuale SKELETON per cartucce di silicone. Pistola pratica, 
leggera ed ergonomica idonea per tutti i sigillanti in cartuccia da 310 ml. Fornita con 
sistema antisgocciolatura e di un meccanismo di compensazione di usura. 

Professional manual SKELETON gun for silicone cartridges. This gun is practical, lightweight and
ergonomic. It can be used with all types of silicone cartridges of 310 ml. Supplied with anti-dripping
system and a wear compensation mechanism.

Primer 1200 DowSil per siliconi e sigillanti siliconici. Il primer fa aumentare l’adesione 

purchè siano lisce.

1200 DowSil primer for silicones and sealants. Primer helps the adhesion of silicone on

e con plastica. 

Cod. Descrizione Description

PM 350 Pistola manuale SKELETON SKELETON manual gun

Cod. Descrizione Description

PM 360 Pistola pneumatica Pneumatic gun

Pistola pneumatica
Pneumatic gun

Pistola manuale SKELETON
SKELETON manual gun

Primer per siliconi
Primer for silicones

Detergente per siliconi
Detergent for silicones

Cod. Descrizione Description Flacone Bottle

SIL-PRI1200 1200 DowSil 500 ml

Cod. Descrizione Description Flacone Bottle
SIL-DETR401L
SIL-DETR405L

R40 DowSil
R40 DowSil

1 lit 
5 lit

PISTOLE E ACCESSORI PER SILICONE
GUNS AND ACCESSORIES FOR SILICONE
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and thicknesses (0,8 mm and 1,6 mm).

Leve in plastica per blocchi, molto resistenti con comode impugnature.

Plastic levers for blocks, very resistant with comfortable handles.

B

A

TRAG GLASS è una apparecchiatura per il trasporto del vetro. La lastra è trattenuta 
saldamente da due ganasce antiscivolo rivestite in gomma.
Vendute solo in coppia.

TRAG GLASS is a carrying device suitable for transporting glass. The sheet is held between two
non-slip rubber-lined clamps.
Sold in pairs.

Cinghia a croce per trasportare il vetro manualmente. La tela è di materiale lino mentre 
la protezione è in pelle. La lunghezza della cinghia è 5200 mm ed è regolabile, la 
larghezza è di 80 mm. 

Cross belt to carry glass manually. The material is linen with leather protection. The belt is 5200 mm
in length and is adjustable, the width is 80 mm.

Cod. Dimensione Dimension Portata Carrying capacity

AC 1050 200x80 mm couple

Cod. Capacità di carico Carrying capacity

BO 50.655.00 80 kg

Ref. Cod. Tipo impugnatura Handle type
A
B

BO 51.653.01
BO 51.654.00

Plastica Plastic
Legno Wood

Cod. Dimensioni Sizes
AC 9031-1908 
AC 9031-1916
AC 9031-2508 
AC 9031-2516

19 mm x th 0,8 mm x 66 mt 
19 mm x th 1,6 mm x 33 mt
25 mm x th 0,8 mm x 66 mt     
25 mm x th 1,6 mm x 33 mt

Nastro biadesivo MACTAC
MACTAC double sided adhesive tape

Cinghia trasporto a croce 
Cross conveyor belt

TRAG GLASS
TRAG GLASS

Leve per blocchi
Levers for blocks

POSA IN OPERA
INSTALLATION OF GLASS
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